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hMAAo /milo/ mar Toavta /tsanta/ plasa
mavava /banana/ banana LELpdSI0 caiet
H /tetradio/
vtopdta /ntomata/ rosie MOUOLKr mousiki muzica
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oaAata /salata/ salata5 _pL.OI p_ stang
/aristera/
X0ROG /choros/ danseaza Tagn /taxi/ clasa
, . . Sdokahog
HOAUBL /molyvi/ creion Jdaskalos/ profesor
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FHRANICYL creion colorat LOQLosLAl portocala
/kirompogia/ /portokali/
BLBALo /vivlio/ carte SekLa /dexia/ drept
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/fraoula/ cap>tn /scholeio/ »c0ald
Tilow /piso/ fnapoi aulAn /avli/ curtea scolii
: . . avnyu :
Jripoota /brosta/ Inainte I vr]ygp_L festival
/panigyri/
AdSL /1adi/ ulei Koupo /mouro/ afina
. . . VOOTLUO .
@aynro /fagitd/ mancare Inbstimo! delicios
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